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Date of 
Receipt 

 
747244 
 
 
 
 
 
 
 

 
Newgrange Business SE 
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Europaea 
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COUNCIL REGULATION (EC) NO. 2157\2001 ON THE STATUTE FOR A 
EUROPEAN COMPANY (SE) AND EUROPEAN COMMUNITIES 
(EUROPEAN PUBLIC LIMITED- LIABILITY COMPANY) REGULATIONS 
2007.  
 
 
Notice is hereby given pursuant to the above Regulation of the registration of  
Newgrange Business SE Number 747244 (A Societas  Europaea) at the 
Companies   Registration Office, Dublin in the Republic of Ireland on 23 August 
2023 and that the said Societas Europaea is registered with the number 747244 
and in relation to the Societas Europaea as so registered the following particulars 
are given pursuant to the Regulations: 
 
A. Newgrange Business SE 

 
B. Registration Number- 747244 
 
C. Date and Place of Registration- 23 August  2023-Dublin ,Ireland 
 
D. Registered Office- 69 Esker Wood Drive, Lucan, K78 PX45  
 
E. Sector Activity-Financial Services  

 
 
Registrar  







- "Registered office I

'°'°P°Se°
afffigj 69 ESKER wooo DRIVE

note three

‘ Postcode K78 PX45

D P/ease tick box if the registered office address is that of a Registered Office Agent

(ROA).
The company's registered office is in the care of a specified agent, being an agent who

has an office in the State and who is approved by the Registrar for this purpose.

Registered Office Agent Company Name:
_

Registered Office Agent Company Number:

company email Please nominate an email address. The certificate of incorporation will issue to this email

address address in electronic format. This is required information.

- uropetransferbusiness@gmail.com

Statutes ) Where a person as agent for the subscribers to the statutes delivers the statutes to the Registrar
d°"'V°’°d ‘W 3" 399"’ of Companies, place a tick in the box below and give the agent's details.

D Name

Address

Secretary details I Please give details below of the person who has consented in writing to become secretary.

orename KOSTKA 0

note rivee

Surname Former surname

note four

Day Month Year

EB J an:
(i,aWb,e,

(if applicable)

Residential address
t

or registered office
.

(as applicable) 0401 2 KOSICE - NAD JAZEROM

"amour LovAK REPUBLIC

8901 Re9ister
note four

(body corporate only)

Consent I hereby consent tctr as se nary of the aforementioned SE and I acknowledge that as secretary.
I have legal dut' - and obli Ions imposed by the Companies Act, other statutes and at common

.

léw.
,

.

Signature/ ,

' " Date

‘

1 .8.2o23
r
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deed, mortgage, charge or lien to secure and guarantee the performance by the Company of

any obligation or liability it may undertake. -

(15) To draw, make, accept, endorse, discount, execute, negotiate and issue promissory

notes, bills of exchange, bills of lading, warrants, debentures and other negotiable or

transferable instruments.

(16) To subscribe for, take, purchase or otherwise acquire and hold or other interests in,

or- securities of any other company having objects altogether or in part similar to those of

this Company, or carrying on any business capable of being conducted so as directly or

indirectly to benefit this Company.

(17) To hold in trust as trustees or as nominees and to deal with, manage and turn to

account, any real or personal property of any kind, and in particular shares, stocks,

debentures, securities, policies, book debts, claims and chases in actions, lands, buildings,

herditaments, business concerns and undertakings, mortgages, charges, annuities, patents,

licenses, and any interest in real or personal property, and any claims against such property

or against any person or company.

(18) To constitute any trusts with a view to the issue of preferred and deferred or other

special stocks or securities based on or representing any shares, stocks and any other assets

specifically appropriated for the purpose of any such trust and to settle and regulate and if

thought fit to undertake and execute any such trusts and to issue dispose of or hold any such

preferred, deferred or other special stocks or securities.
y

(19) To give guarantee in relation to the payment of any debentures, debenture stocks,

bonds obligations or securities and to guarantee the payment of interest thereon or of

dividends on any stocks or shares of any company.

(20) To construct, erect and maintain buildings, houses, flats, shops and all other works,

erections, and things of any description whatsoever either upon the lands acquired by the

Company or upon other lands and to hold, retain as investments or to sell, let, alienate,

mortgage, charge or deal with alt or any of the same and generally to alter, develop and

improve the lands and other property of the Company.

(21) To provide for the welfare of persons in the employment of or holding office under

or formerly in the employment of or holding office under the Company including Directors

and ex-Directors of the Company and the wives, widows and families, dependents or

connections of such persons by grants of money, pensions or other payments and by

forming and contributing to pension, provident or benefit funds or profit sharing or

co-partnership schemes for the benefit of such persons and to form, subscribe to or

otherwise aid charitable, benevolent, religious, scientific, national or other institutions,

exhibitions or objects which shall have any moral or other claims to support or aid by the
'

Company by reason of the locality of its operation or otherwise.

(22) To remunerate b cash payments or allotment of shares or securities of the Company
credited as fully paid up or otherwise any person or company for services rendered or to be

rendered to the Company whether in the conduct or management of its business, or in

placing or assisting to place or guaranteeing the placing of any of the shares of the

Company's capital, or any debentures or other securities of the Company or in or about the

formation or promotion of the Company.

(23) To enter into and carry into effect any arrangements for joint working in business or

for sharing of profits or for amalgamation with any other company or association or any

partnership or person carrying on any business within the objects of the Company.
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Uradnfipreklad
'

'

Svorn Translation V

// Predmetprekladu / Object ofthe TrjansIation.' NOTA'RSKA ZATISNICA
.

NOTARIAL DEED

2/ Zadcivatel’/ Orderparty: Newgrange Business SE, SR

3/ Cislo prekladu / Translation reg. No.: 4146/2023

4/ Uradnyprekladatef / Sworn translator: Ing. Dagmar Prividi, Komenského I5, Kos'ice

. 5/ Translationfiom (language): Slovak /Jazyk prekladanej listiny: slovenskj/Slovak

6/
_

Translation into(language).' English /Jazykpreloienej listiny: anglickj/English

7/

V

Poéet stran prekladanej listinyflVo.ofpages oforiginal document: 2

; 8/ Poc"etpreloienej listiny /No. ofpages oftranslated document: 2
_

l

9/ Poc'et vyhotoveni /No. ofcopies: I
'

‘

~

.
10/ Miesto, datum xyhotovenia /Place and date ofis.s'ue: Ko.s"z'ce, 27. 07.2023
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Ko§nce, 5; ,

.

< 42,0 , f -

fzyk". ,.<\°
'~~£_q_§cKV

Preklad som vypracovala (overila) aka prekladatefka zapisana’ v zozname znalcov, tlmoénikov

‘

. a‘p'fe‘kIdddfeTdv; kfo‘rj3 v‘e‘die‘ Min'isI’ersfvo spravodIi'vosIi' SIbvensk'ej' repufiliky v odbore jbzyk
slovenskfi anglickj a r;e;neck)5 evidenéhé c'isIo prekladatefa 970597. Preklad v dennibt je
zapis-any= pod aistom:-...‘{.é‘/..9.@@. Pr-euazt sahtasrs<prek1auanmz‘1rsrrnvu:

. Zdrovefi tyhlasujem z'e som si vedomé ndsledkov vedome nepravdivého prekladu.

I have executed (verified) the translation as a translator registered in the List of Experts,
Interpreters and Translators ofthe Ministry ofJustice ofthe Slovak Republic in thefieldSlovak.

English and German language, translator registration number 970597.
I I

‘ The translation is registered in the translator ’s diary under the number

_

The translation corresponds with the translated document.

I also declare that am aware ofknowinglyfalse translation.

’ P/tx\.A,§5\1
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~ Page 1 ------—-------—--------—---—-------------------------------—----——-----------------------—--------------N114 85/2023

Nz 20228/2023

.

NCRIS 20823/2023

.

Notariaf deed

written and signed on 26.07.2023 (in words, on the twenty-sixth day ofJu|y in the year two thousand

and twenty-three) in the notary's office of the notarial society of Zuzana Karasova and Andrea
'

_

Karasova, with the registered office at Piaristicka’ 44, 911 01 Trenéin, by me as notary Mgr. Andrea

Karasova-------------3—-------—------f---—-----—-----—---------------—-—------——-------------~--—-----------------------------

—-— on today's date, at 13:15 (in words at thirteen o'clock and fifteen minutes), appeared at the Notary's

Office participant: ----—--------------—-------------—--—-—--—-—-----—--—------------------—-—-—————————-———-——-—-————-—--———---

---the trading company Newgrange Business SE, ID No.: 55 367 771, registered office: Jenisejské 45 A,

040 12 Ko§ice — municipal district Nad Jazerom, Slovak Republic, at that time registered in the

C”ommercial' fiegister of the Muni‘ci‘pal'Court of l'('o§i'ce, §ect'i'on: Pb, l"nsert‘ Nb. I994/V,, the Chairman

of the Board of Directors: |stva’n Zo|ta'n Noll born 04.9.1987, permanently resident Kossuth Utca

. 102,8156 Kisléng, Hungary, citizen of Hungary whose personal identity has been legally established

from a valid identity document: identity card No. 188986TA and 944822LM----------------------------------- A

the existence ofthe legal’ entity as well‘ as the authorization to acf on its behalf were proved’ by an

extract from the Commercial Register dated 19.07.2023 (in words, the nineteenth day of July in the

year two thousand and twenty-three).

----'l'he part"i'ci‘pant’, having d'ec|’ared‘t'hat’ he has full"l"egal’capaci"t’y, has asked’ me to write the following

into this notarial deed in accordance with the provisions of §64 et seq. of Act No. 323/1992 Coll. on

Notaries and Notarial Activities (Notarial Act), as amended by later legislation the follow: ----------------

certificate

0
--------------—----------for the transfer of the registered office of the company abroad--—-------------—---

---Me, Mgr. Andrea Karasova’, notary, with the seat of the Notary Office in Trenéin, Piaristicka' 7414/44, -

» pursuant to the provisions of Article 8 sec. 2 of Council Regulation (EC) No. 2157/2001 on the Statute

for a European Company and pursuant to the provisions of Act No. 562/2004 Coll. on the European

Company and on Amendments and Additions to Certain Acts for the purpose of issuing a certificate for

the relbcatibn of the registered’of‘fice of a European company, to the trading company Newgrange
Business SE, ID No.: 55 367 771, registered office: Jenisejska' 45 A, 040 12 Ko§ice‘- municipal district

Nad Jazerom, Slovak Republic, at that time registered in the Commercial Register of the Municipal

Court of Kosice, Section: Po, Insert No. 1994/V, hereinafter referred to as the "Company", from the

Slovak Republic to the Republic of Ireland, certifies that the following documents have been submitted

to me:
---------------------------7------—-----—-----------------—-----------------—----------------------------------------------

- an extract from the Commercial Register dated 19.7.2023 ((in words, on the nineteenth day ofluly in

~ the year two thousand and twenty-three), -----------------------------------------------—------------------------- --









»

_

of the registered office of the European company.--------------------—-———-----—------—-------------------—----------

- The Participant declares that, in accordance with § 95 of Act No. 323/1992 Coll. on Notaries and

Notarial Activities (Notarial Code), he has been informed of the amount of the notary's fee for the

provision of the Vega!’ service - the drawing up of this not"ari"a|‘d"'eed"pri‘or fo the commencement’ of the

act of legal service.---------------3--------—-----------------—--------—-—--------------------e--—---------------------------

A -The participant in the legal transaction hereby declares that he agrees to the fact that the notary

corrects the detected clerical or calculation error or other obvious inaccuracy by a clause under the

fi'ni‘shed’t'ext‘ of this nofarial‘ deed’ wit’hin the meaning of 5 4'3" sec.f of the Act’ No. §f§/I§9‘2" Coll’. as -

amended.----———-—-———-——-——-—-—-------——----------------——-----—--—--------------------------——--——---—---—--—--------------————

- The statement made by the party in the notarial deed does not contradict the law, does not

circumvent the law and does not contravene good morals. ----————-——-——————————-————————-———————————---———----

- The participant of this legal act hereby declares that he/she takes note of the notification of Andrea

Karasova, notary based in Trenéin, about the amount of the insured coverage and the insurance

.
company where the notary is insured for damages in connection with the execution of this notarial

deed. --——-—---------—---------------------------—-----—---—-------—---------—-----—---------------------------------------

Page 3 ---------------—-------------—----—----——--———-------------------—------—-------------------------—-------- N114/2023

—| have written this notarial deed, read and explained it to the participant present, whereupon the

latter has approved it as complete and correct and has signed it in his own handwriting as a token of

« his agreement with its contents.

------------~---—------—---------------------—----In T'renE'i'n, on f€.G7.§(5Z§--—----—----------—---------------------------

Newgrange Business SE on behalf of Noll lstva'n handwriting ----—-—-—-----—----------—-—-----—----—-----------—---

Karasové - notary handwriting ---------------------------------------—-------—------------------------------------------

round stamp ----------------------------—--—---—---—----------—--—--—-——-————-----—--------------—-----------------—----—- -------

I certify that this certified copy of the notarial deed, consisting of three pages, which I am issuing, fully

C‘O‘r"f"é‘$‘p‘6Y1‘d$’f6 flT€O‘ri'§i’I'T§l’t?T€I’€6fdé‘p‘O‘§i‘t'é’d lfifl"I‘é' C6ll‘é‘Cfi'O‘fi6‘f°N'6‘faTl'§|'l\‘/li‘fi'l‘.I‘t'€§ aT'fl‘Te‘Offi"C’€

L

of Mgr. Andrea Karasova, Notary Public based in Trenéin, under file mark No. N 114/2023, NZ

“
20228/2023 and registered in the Notarial Central Register of Deeds under No. NCRls 20823/2023

_

-———-—--—————————-——--—————————-—-—---—----—-- in Trenéin on 26.07.2023------—------------——————————-——-——-———-————————-—---

R6U'fid's'fa'fi'ip’ \'/lIi’t’l’T ffie‘§faTe' §Vh"ib'o'l' dfffie" S|'()’\'/5l'(’R"e‘p"t’.l'b‘l'l’C' a'I"1"d' fl‘fe' féxf I‘

Mgr. Andrea Karasova’*Notary* Trenéin *1* /illegible signature/









Strana prvé--------------------------------------------------------------------------—----------N 1 15/2023

Nz 20227/2023

NCR1s 20821/2023

Notérska zépisnica

napisané a podpisané dfia 26.07.2023 (slovom dvadsiateho §iesteho j1’1la roku

dvetisicdvadsaftri) V notérskej kancelérii notérskeho spoloéenstva Zuzany Karasovej a Andrey

Karasovej, so sidlom Piaristické 44, 911 01 Trenéin, notérkou Mgr. Andreou Karasovou ------

—Dne§ne'ho dfialsa dostavil 0 13:00 hod. (slovom trinéstej hodine) do Notérskeho tiradu

fiéastnik: ------------------------------------------------------------—---—-----------------------------------—-

--- Istvén Zoltén Noll, naroden)? 04.09.1987, bytom Kossuth Utca 102, 8156 Kisléng,

Mad’arsko, obéan: Mad’arska, ktorého osobné totoinost’ bola zékonnym spésobom zistené z

platného dokladu totoinosti: obéiansky preukaz 6. 188986TA a 944822LM ako jediny akcionér

eurépskej spoloénosti Newgrange Business SE, ICO: 55 367 771, sidlo: Jenisejské 45 A, 040

12 Kosice — mestské éast’ Nad Jazerom, Slovenské republika, toho éasu zapisané: Obchodny

register Mestského slidu Kosice, Oddiel: Po, Vloika éislo 1994/V, (d’alej 1en,,Spo1o‘c'nost’“),

ktorého existencia prévnickej osoby bola zistené vypisom z Obchodného registra na prévne

L'1<':ely zo dfia 19.07.2023 (slovom devfitnésteho jfila roku dvetis1'cdVadsat’tri).-----------------—--—

Pritomny 1'1éastn1'k vyhlésil, ie napriek mad’arskej nérodnosti ovléda slovensky jazyk slovom

apismom, nakol’ko dlhodobo iije na fizemi Slovenska anie je potrebné prizvat’ iiadneho

tlmoénika. -----------------—----—-----------------------------------------------------------------------------

---Uéastnik ma po vyhléseni, ie je plne sp6sobil§'I na prévne fikony,poiiadal, aby som V zmysle
ustanovenia § 46 Notérskeho poriadku do tejto notérskej zépisnice pojala nasledovne':-

-----—------------------Rozhodnutie jediného akcionéra eurépskej spoloénosti ------------------—

-------------------------------—------------ Newgrange Business SE --—--------------—---------—---------

----—-------—-----------------pri vykone pfisobnostimimoriadneho valného zhromaidenia----n

--------------------------—----------podl’a ust. § 190 ods. 1 Obchodného zaikonnika ----------------

---—----—--—-----—---------(zékon E. 513/1991 Zb. v zneni neskorsich zmien a doplnen1')-------—--

I. Pritomny uéastnik Istvén Zoltén Noll (gen. ako hore) predloiil vypisu z obchodného registra
zo dfia 19.07.2023 (slovom devétnésteho jlila roku dvetis1'cdvadsat’tri) a vyhlésil, Ze vypis nie

je Liplny a sprévny. Medziéasom doslo kprevodu akcii Spoloénosti ana zéklade éestného

prehlésia predsedu predstavenstva Istvéna Zolténa Nolla (gen. ako hore) zo dfia 26.07.2023

(slovom dvadsiateho siesteho jfilaroku dvetisicdvadsaftri), jedinym akcionérom Spoloénosti je
Istvén Zoltén Noll, naroden)? 4.9.1987, bytom Kossuth Utca 102, 9156 Kisléng, Mad’arsko,

obéan: Mad’arska, majitel’ a driitel’ kmefiovych listinnj/ch akcii na meno v poéte 10 (slovom
desat’) kusov, v menovitej hodnote akcie 12 000,-€ (slovom dvanésftisic eur), t.j. je jedinym
akcionérom Spoloénosti, ktorého Iiéast’ na jej zékladnom imani vo V)’/ske 120 000,- _Eur
(jednostodvadsat’tis1'c eur a nula eurocentov) predstavuje 100% (slovom jednosto percent). ----

II. Pritomny uéastnik Istvén Zoltén Noll (gen. ako hore) Jediny akcionér Spoloénosti,

vykonévajfici v zmysle §190 ods. 1, zékona 6. 513/1991 Zb., Ob'chodne’ho zékonnika posobnost’
valného Zhromaidenia Spoloénosti, dnesného dr'1a prijal toto rozhodnutie: -----—------------------

4; .









Strana 3 -----------------------------L----------—------------------;---------------------------—---- N 114/2023

---O tom som t1'1to notérsku zépisnicu napisala, pritomnému Iiéastnikovi preéitala a vysvetlila, na

('20 ju tento ako 1'1pln1'1 a sprévnu schvélil a na znak svojho s1'1hlasu s jej obsahom vlastnoruéne

podpisal. --------------------------------------------—-----—---—----—---------------------——---------------------

------------------------——------------------— V Trenéine, dfia 26.07.2023 ---——-----—-------------------------

Newgrange Business SE v z. Noll Istvén v.r. —-------—----——-4------------------------------------—--------

Karasové - n_otér v.r. -------------------------------------------------------------—-----------------------------

okrfihla peéiatka -—-----—---—-------------------——-------—------g-—---------------------------------—----—-------

Potvrdzujem, ie tento osvedéeny odpis notérskej zépisnice, skladajfici sa ztroch strén, ktory

vydévam sa plne zhoduje s jeho prvopisom uloienym v Zbierke notérskych zépisnic naNotérskom

tirade Mgr. Andrey Karasovej, notérky so sidlom vTrené1'ne, pod sp, zn. N 114/2023, NZ

20228/2023 a registrované v Notérskom centrélnom registri listin pod é. NCRJS 20823/2023. ----

‘

------------------------------------------------ V Trenéine dfia 26.07.2023 --------------------------------—--
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